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	Číslo příjemce
DODATEK Č. 1
K PŘÍKAZNÍ SMLOUVĚ
č. nSIPO 07 – 276/2017

Uzavřené v souladu s ust. § 2430 zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Občanský zákoník“) a zákona č. 370/2017 Sb. o platebním styku ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZoPS“), mezi následujícími Smluvními stranami:
1.	Česká pošta, s. p.
se sídlem Praha 1, Politických vězňů 909/4, PSČ 225 99
zastoupen: Irenou Krzokovou, manažerem specializovaného útvaru zpracování centrálních úloh
IČO: 	47114983
DIČ:	CZ47114983
zapsán v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 7565
korespondenční adresa: 	Česká pošta, s.p., Zpracování centrálních úloh, 
		Wolkerova 480, 749 20 Vítkov
bankovní spojení: 
číslo účtu: xxx
(dále jen "Příkazník")
a
2.	ID: 16123001
Město Koryčany
se sídlem Koryčany, Náměstí 401, 768 05 Koryčany
zastoupené: Ing. Hanou Jamborovou, starostkou
IČO:	00287334
DIČ:	CZ00287334
bankovní spojení pro účely plnění Smlouvy: 
číslo účtu: 
variabilní symbol: 355
konstantní symbol: 308
specifický symbol: --
	(dále jen "Příkazce")
1.	Smluvní strany uzavřely dne 5.9.2017 Příkazní smlouvu č. nSIPO 07 – 276/2017 (dále jen „Smlouva“).

2.	Dosavadní ustanovení čl. III. Převody plateb, odst. 3.3, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
3.3 Do 15. dne kalendářního měsíce následujícího po inkasním měsíci zašle Příkazník Příkazci Formulářové vyúčtování předepsaných a skutečně vyinkasovaných částek za všechny využívané kódy poplatků zvlášť (pokud úhrnné platby budou Příkazníkem převáděny v rámci jednoho termínu více převody, a to za každý využívaný kód poplatku zvlášť) na adresu: Město Koryčany, Náměstí 401, 768 05 Koryčany.
3.	Dosavadní ustanovení čl. III. Převody plateb, odst. 3.3, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
3.3 Do 15. dne kalendářního měsíce následujícího po inkasním měsíci zašle Příkazník Příkazci Vyúčtování SIPO za všechny využívané kódy poplatků zvlášť (pokud úhrnné platby budou Příkazníkem převáděny v rámci jednoho termínu více převody, a to za každý využívaný kód poplatku zvlášť) na e-mailovou adresu Příkazce uvedenou v Příloze č.1, bod 1.3.
4.	Dosavadní ustanovení čl. IV. Cena a způsob úhrady, odst. 4.2.4, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
4.2.4 Faktury budou zasílány na adresu: Město Koryčany, Náměstí 401, 768 05 Koryčany.
5.	Dosavadní ustanovení čl. IV. Cena a způsob úhrady, odst. 4.2.4, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
4.2.4	Faktura bude zasílána na e-mailovou adresu Příkazce uvedenou v Příloze č. 1, bod 1.3.
6.	Dosavadní ustanovení čl. V. Zvláštní ujednání, odst. 5.4, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
5.4 Obě Smluvní strany se zavazují zachovávat v tajnosti veškeré informace, okolnosti a údaje, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem činností na základě této Smlouvy a rovněž se zavazují chránit systém a jeho prvky před zneužitím. Pro účely této Smlouvy jsou důvěrnými informacemi a obchodním tajemstvím zejména zápisy z jednání Smluvních stran a jakékoliv dokumenty, které budou zpracovány na základě této Smlouvy, jakož i další podklady a informace, které jsou předmětem obchodního tajemství a budou předávány mezi Smluvními stranami při plnění povinností ze Smlouvy. Povinnost dle tohoto bodu 5.4 trvá ještě tři roky od ukončení platnosti Smlouvy.
Porušením povinnosti mlčenlivosti není poskytnutí výše uvedených informací soudu, státnímu zastupitelství, příslušnému správnímu orgánu či jinému orgánu veřejné moci na základě a v souladu se zákonem; jejich zveřejnění na základě povinnosti stanovené zákonem nebo jejich poskytnutí zakladateli ČP. Porušením povinnosti mlčenlivosti není ani sdělení uvedených informací zástupci smluvní strany. 

7.	Dosavadní ustanovení čl. V. Zvláštní ujednání, odst. 5.4, Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
5.4	Obě Smluvní strany se zavazují zachovávat v tajnosti veškeré informace, okolnosti a údaje, které se dozvěděly v souvislosti s výkonem činností na základě této Smlouvy a rovněž se zavazují chránit systém a jeho prvky před zneužitím. Pro účely této Smlouvy jsou Důvěrnými informacemi a obchodním tajemstvím zejména zápisy z jednání Smluvních stran a jakékoliv dokumenty, které budou zpracovány na základě této Smlouvy, jakož i další podklady a informace, které jsou předmětem obchodního tajemství a budou předávány mezi Smluvními stranami při plnění povinností ze Smlouvy. Povinnost mlčenlivosti trvá až do doby, kdy se Důvěrné informace stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane porušením povinnosti mlčenlivosti Smluvní strany.  Porušením povinnosti mlčenlivosti není poskytnutí výše uvedených informací soudu, státnímu zastupitelství, příslušnému správnímu orgánu či jinému orgánu veřejné moci na základě a v souladu se zákonem; jejich zveřejnění na základě povinnosti stanovené zákonem nebo jejich poskytnutí zakladateli ČP. Porušením povinnosti mlčenlivosti není ani sdělení uvedených informací zástupci Smluvní strany.
8.	Dosavadní ustanovení Přílohy č. 1, Smlouvy se ruší v tomto úplném znění:
xxx
9.	Dosavadní ustanovení Přílohy č. 1 Smlouvy se nahrazuje v tomto úplném novém znění:
xxx
10.	Tento dodatek se stává platným dnem jeho podpisu oběma smluvními stranami a účinným 1. kalendářním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž byl zveřejněn v registru smluv podle zákona o registru smluv. Dle dohody Smluvních stran zajistí odeslání tohoto dodatku správci registru smluv Příkazník.
11.	Dodatek je vyhotoven ve dvou stejnopisech stejné právní síly, po jednom vyhotovení pro každou ze smluvních stran.




12.	Ostatní ustanovení smlouvy zůstávají tímto dodatkem nedotčena.
Ve Vítkově, dne:	V Koryčanech, dne:
……………………………………	……………………………………
Za Příkazníka:	Za Příkazce:
Irena Krzoková	Ing. Hana Jamborová
manažer specializovaného útvaru	starostka
zpracování centrálních úloh
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